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Fitting Instructions
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[mm] [mm]
100x100 1 1000-1030 | 1000-1030 | 1620 1620
120x120 1 1200-1230 | 1200-1230 | 1820 1820
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Before proceeding to the installation process, please °=
peruse the NC 498 manual “Original User Manual 1/3 2

|ll

General User Manual.

1) Slide the window centrally onto the mounting
hole. The installation location must be level (the win-"
dow must be mounted in horizontal position).

2a) Drill holes on the circumference of the base for®
the preparation of the installation — keep a minimum
distance of 100 mm from the corner of the base, a*
maximum distance between holes is 300 mm. Fix
the window to the roof using screws in the drilling”
locations. Use wall plugs in the case of installation on

concrete (not included).
2b) Install hooks fixing

the bottom gutter of the

window. Use wall plugs in the case of installation on ™

concrete (not included).

3) Apply the roof covering material onto the base of *
the window. Do not heat up the base profiles.

4a) Apply a layer of thermal insulation.

4b) Apply a covering layer.

4c) Prepare wedges for the window finish with the ©

covering material.

5) Finish the window with the roof covering materlal
(do not heat up the window profiles).
6) Fix profiles pressing the covering material under

the frame drip cap.
7) Insert locks into holes

in the dome.

8) Remove the protective film from the dome.
9) Apply the dome onto the window.
10) Use the supplied wrench to tighten the domeé

Iocks
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11) Connect the window to the control panel ofA
the power system. IMPORTANT!!! The risk of elec-"
tric shock. Follow the recommendations contained

in the NC 498 manual
|ll

General User Manual.
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TlpovaBozuTen 1 TTpojaBay He HOCAT OTTOBOPHOCT 33 HECna3BaHe Ha CLOTBETHINTE
BG  33KOHH, CTPOWTETIHI HOPMIt M U3ICKBAHIA 33 BE30NacHOCT OT NoTPeGiTena Ha
MDOJIYKTa, APXVTEKTa, MOHTEPXHMKA WA COOCTBEHIKA Ha CTPaja.

potranno essere rtenut responsabil per T mancato fispetto,
IT da pane deH uteme del prodotto, del pvo%emsta dellnstallatore o del proprietario
dell'edificio, delle leggi vigenti, nonché dei regolamenti edilizi e di quell relativi alla sicurezza.

Vrvob(e ani prodejce nenesou Zadnou odpovédnost za nedodrzenf prsiusnyich
CZ platnych zakon, stavebnich predpisil a bezpecnostnich pozadavkil uZivatelem
vjrobku, architektem, i nebo viastnikem budovy.

De fabrikant en verkoper z\én niet aansprakelifk voor gevolgen bij het niet opvolgen van
INIL toepasselijke wetten, bouwbesluiten en veiligheidsvoorschriften doov de gebruiker van het
product, de architect, de installateur of de eigenaar van et gebouw.

Hersteller und Verkaufer Ubemehmen keine Hafiung fiir Nichtbeachtung
sowie i

Producent T Sprzedawca nie ponosi zadnej odpowiedzialnoSci za nieprzestizeganie
PL stosownych przepisow prawa, przepisow budow\any(h i wymogow bezpieczeristwa przez

seitens Produktbenutzers, Architekten, Monteurs oder Gebaudebesitzers. umknwmka produktu, architekta, montazyste lub wiadciciela budynky.
fimi notem i dale]

Hfabricantey el vendedor
ES  de la ey vigente, normas de construccion y exigencias de sequridad por parte del
usuario del producto, arquitecto, instalador o el propietario del edificio.

PT (od\gos de construgdo e as exigéndias de sequranga por parte do usuto do pvodutq
arquiteto, instalador ou proprietario do edificio.

Le fabricant et e revendeur ne prend aucune responsabilié de ne pas respecter les
FR  lois applicables, les ve%\emems sur les batiments et les ex\gen(es de sécurité par
lutilisateur du produit, |'architecte, l'installateur ou le prop du bétiment.

Nici productorul, nici distribuitorul nu isi vor asuma niciun fel de raspundere pentru
RO nerespectarea legilor in vigoare, a legilor din domeniul constructilor sau a mdsurilor de
siquranta i produstlui, arhitectilor, montatorilor sau proprietarilor cladiri.

Manufacturer and Sefler shall bear no fiability for famne to comj \{ with the
GB  applicable laws, building codes and safety requirements by the user of the product,
architect, fitter or owner of the building.

B Cnyuae HecobMOferyiA apximeKTopoM, MOHTXHUKOM WIH BRaeflolieM 3fanna
RU  CrpowTencibix npagin W HOpM Ge30n1acHoCTH OTBETCTBRHHOCTb C NPOV3BORMTENA U
NDO/IABLIA CHAMETCA.

A Gyartd és a Forgalmazd nem vallal semmiféle felelGsséget a vonatkozd torvenyi,
HU  épitdipari és biztonsdgi elditdsok termékfelhaszndld, épitész, beépitdmester vagy
épiilettulajdonos ltali be nem tartdsaért.

Vyrobca a predajca nenesti Ziadnu zodpovednost za nedodrZanie prisiusnych Ustanovent

SK zdkona, stavebnjch predpisov a bezpecnostnjich poZiadaviek - uzivatefom  vyjrobku,
architektom, montérom alebo majitefom objektu.
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The window is powered by -
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